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The article analyzes communication in Russian-speaking social networks. The author 

determines the features that can be attributed to regional manifestations. It is noted that naive 

linguistics is manifested in assessment of regional properties of speech. Most often regional 

signs that are noted in the process of communication on social networks are evaluated nega-

tively. Some regional words have a special meaning. 
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В статье рассматривается топонимическое пространство Лиозенского района. 

Приводится перечень топонимических единиц района. Делается попытка классифика-

ции топонимов. Даны этимологические справки для топонимов по лексикографическим 

источникам. 

 

Географическое место само по себе никак не называется – имя ему даёт человек. 

А народ никогда не называл своё поселение или водоём случайным словом. Эти назва-

ния – топонимы – возникли в конкретном месте и конкретных исторических условиях. 

Они отражают жизнь и деятельность наших предков, преимущественно сельскохозяй-

ственную; быт, ремёсла и промыслы, которыми занимались; особенности окружающей 

природы, такими, какими её видели наши прадеды; черты внешности и имена первопо-

селенцев, хозяев и жителей населённых пунктов. Топонимы – это памятники устного 

народного творчества. Относиться к ним нужно очень бережно. Их изучение позволяет 

многое узнать про жизнь в прошлом; про то, какие народы здесь жили, на каких языках 

и диалектах разговаривали; с кем общались и чем занимались, где и как располагались 

в то время леса, реки, болота, пахотные земли и многое другое [6]. 

Лиозненщина находится на пересечении дорог и торговых путей, всегда привле-

кала к себе внимание людей, была густонаселённой. Здесь проходил древний торговый 

путь «из варяг в греки», здесь сходились дороги из западной Европы в восточную, не-

редко решалась судьба государств. Здесь были Полоцкое княжество и Великое княже-

ство Литовское. Территории современного Лиозненского района входили в Смолен-

скую, Могилёвскую и Витебскую губернии [4, 14]. 
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В начале ХХ века на территории нынешнего Лиозненского района существовало 

411 населенных пунктов: местечек, деревень, хуторов, а до революции – имений, фоль-

варков, выселков и сельцов, и у каждого было название. В годы коллективизации с кар-

ты района исчезло более ста поселений, в годы войны стали огненными и были сожже-

ны 196 деревень, в 50 – 60-е годы ХХ века было укрупнение, потом, начиная с 70-х го-

дов, начали отмирать неперспективные деревни [4, 16]. 

Материалом исследования послужили названия населенных пунктов Лиозненско-

го района, представленные в нормативном справочнике «Назвы населеных пунктаў 

Рэспублікі Беларусь: Віцебская вобласць» [3]. В настоящее время на территории Лиоз-

ненского района Витебской области находятся около 161 населенного пункта, каждый 

из которых интересен для исследователей своей историей происхождения. При анализе 

топонимов важное место занимает классификация по различным признакам. Существу-

ет большое количество классификаций разных авторов, которые различаются тремя 

принципами, которые положены в основу и по которым различаются классификации 

трех видов. На основании этого классификации бывают трех видов: лексико-

семантическая, словообразовательная и морфологическая. Так, например, большой ин-

терес для исследователей представляет классификация, созданная российским топони-

мистом А. М. Селищевым [5], за основу которой взят лексико-семантический принцип 

распределения и описания топонимов. В классификации обязательно учитывается смы-

словое значение исследуемых географических единиц. Также стоит обратить внимание 

на еще одну важную для топонимического исследования классификацию белорусского 

топонимиста В. А. Жучкевича [2], который также распределяет топонимы относитель-

но их семантического сходства и различия. 

Для анализа топонимов приграничья мы, опираясь на труды вышеперечисленных 

ученых, составили свою семантическую классификацию, на основании которой будет 

проводиться исследование. Всего мы обозначили 8 семантических групп топонимиче-

ской лексики: 

1) Топонимы, образованные от антропонимов. 

2) Названия, отражающие особенности ландшафта. 

3) Топонимы, образованные от названий животных и растений. 

4) Топонимы, отражающие административно – объектные особенности. 

5) Топонимы, образованные от названий занятий поселенцев и ремесел. 

6) Названия, данные по названиям рек, озер или городов. 

7) Названия, образованные от диалектных основ. 

8) Топонимы, не попавшие ни в одну группу классификации. 

Подведем некоторый итог нашей классификации. Анализ топонимов Лиозненского 

района позволил выделить несколько лексико-семантических групп. В качестве лингво-

краеведческого источника мы использовали «Краткий топонимический словарь Белорус-

сии» В. А. Жучкевича [1], который дает исторические, географические и частично лин-

гвистические сведения о топонимах. Проанализировав весь топонимический материал (161 

название), мы выяснили, что самой распространенной является антропонимическая 

группа топонимов (71 топоним; в процентном соотношении эта группа составляет 44% от 

общего количества). В основе группы лежит личное имя, фамилия, родовое или индивиду-

альное прозвище и даже отчество. В основе номинации топонимов лежит, как правило, 

имя, фамилия, прозвище и даже отчество мужчины – первого владельца земли или первого 

поселенца. И нет таких топонимов, в основе которых лежали бы женские имена. Это мож-

но объяснить тем, что главенствующее положение в семье занимал мужчина – хозяин. 
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Семантическая классификация топонимов 

смоленско-витебского приграничья (Лиозненский район) 

 
Признак деления Примеры Количество (%) 

1. Топонимы, образо-
ванные от антропо-

нимов 

Личные имена, фамилии, прозвища. 

Адаменки, Артёмово, Асташево, Барсеево, Барсу-

ки, Бесково, Бычково, Вагоровщина, Велешкови-

чи, Первое Горбово, Второе Горбово, Горшево, 

Гущино, Добрино, Добромысли, Емельяново, Же-

лудово, Зубаки, Зубки, Зуи, Иваньково, Большие 

Калиновичи, Малые Калиновичи, Конашково, 

Костеёво, Красыни, Кулятино, Куртенки, Лапино, 

Лындино, Макаренки, Мальково, Марьяново, Ма-

тушево, Мерзляково, Михайлово, Михалиново, 

Надежино, Никоновщина, Новоротье, Осипово, 

Осиповщина, Осипенки, Пацево, Перемонт, Прон-

ское, Пушки, Пыжи, Реуты, Розумово, Рудаки, 

Свирбы, Симоново, Симашково, Соловьево, Ста-

ниславово, Стасево, Степаненки, Строганы, Тара-

ненки, Титово, Тупики, Черкасы, Чиковщина, 

Шведы, Шнитки, Шугаёво, Шумщино, Шустево, 

Якубовщина, Яськовщина 

71 (44%) 

2. Топонимы, отра-

жающие особенности 

ландшафта 

Белый Бор, Бор, Боровая, Буи, Высочаны, Горели-

ки, Горы, Горяне, Загоряне, Дубровка, Заболотье, 

Заборы, Заверино, Загородно, Залесье, Замшено, 

Замошье, Запоженки, Колышки, Луги, Мерзляко-

во, Низы, Новая Дуброва, Новь, Остров, Пнево, 

Поддубье, Рыжики, Ситно, Сосновая Наспа, Ста-

рина, Старины, Сутоки, Тупики, Черноручье, Ше-

вели 

36 (22%) 

3. Топонимы, образо-

ванные от названий 

животных и растений 

Животные: 

Дрозды, Большая Выдрея, Малая Выдрея 

Растения: 

Альховик, Бржезово, Бураки, Вишни, Смородино, 

Черницы  

9 (5,6%) 

4. Топонимы, отра-

жающие администра-

тивно- объектные 

особенности 

Асетки, Великое Село, Городище, Городок, Новое 

Село, Погостище, Пунище, Селище, Слабода 

9 (5,6%) 

5. Топонимы, образо-

ванные от рода дея-

тельности поселен-

цев, названий занятий 

поселенцев и ремесел 

Большие Мисники, Бондоры, Бояры, Ковали, Ко-

журовщина, Крынки, Малые Мисники, Мятли 

8 (5%) 

6. Названия, данные 

по названиям рек, 

озер или городов 

Ацковая, Зачерня, Заольша, Засигово, Гребеники, 

Клевцы, Крынки, Ордеж, Парихи, Рубежница 

10 (6,2%) 

7. Названия, образо-

ванные от диалект-

ных основ 

Бель, Толпа 2 (1,2%) 

8. Топонимы, не по-

павшие ни в одну 

группу классифика-

ции 

Бабиновичи, Братково, Вордевье, Выходцы, Гло-

данки, Кучинщина, Полёновка, Речки, Рублево, 

Сетище, Уно, Хотемля, Шарики, Шеркино, Шахи, 

Шлехово 

16 (10%) 
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Для иллюстрации мы приведем анализ двух лиозненских топонимов. 

Добромысли. Древнерусское название с типичным формантом -мысл (сравн. Ро-

домысл, Осмомысл и др.). В основе – слово добрый; формант -мысл развился из основы 

мысль: добромысль – доброжелатель, честный человек. В прошлом слово служило 

личным именем. В Минске сохранился Добромысленский переулок, имевший когда-то 

направление на имение Добромысль [1, 102]. 

Пнёво. Название-термин со смысловым значением «вырубка, пнистое место» [1, 293]. 

Таким образом, проведенная классификация топонимов смоленско-витебского 

приграничья показала, что данная работа достаточно актуальна и нуждается в продол-

жении исследования, так как имеет большое значение для изучения региона. Намечены 

дальнейшие пути исследовательской деятельности, которые будут заключаться в де-

тальном лексико-семантическом анализе всех топонимических групп. 
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The article considers the toponymic space of the Liozno district. A list of toponymic 

units of the area is given. An attempt is made to classify toponyms. The etymological refer-

ences for toponyms according to lexicographic sources are given. 
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